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SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILL 14S (0.182") DIAMETER

U.S. Made

SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Short
Length Wire Gauge Drills are high-quality tools crafted for professionals and
enthusiasts who demand precision and durability in their drilling applications.
Designed for tight spaces and detailed tasks, these drills are a reliable choice for
gunsmiths and machinists. Key Features: High-Speed Steel (HSS) Construction:
Made from durable high-speed steel, these drills deliver excellent wear
resistance, heat tolerance, and longevity, even under rigorous use. Short-Length
Design: The compact length provides enhanced rigidity, making these drills ideal
for precision work in confined spaces where longer drills may flex or be
impractical. Wire Gauge Sizing: Available in a wide range of wire gauge sizes,
these drills are perfect for detailed work, particularly in firearms maintenance,
modifications, and other fine machining tasks. Precision-Ground Cutting Edges:
Engineered for clean, accurate holes, the sharp cutting edges minimize
wandering and chipping, ensuring consistent results. Specs Made of High Speed
Steel 135º Self-Centering Point Coating/Finish: Black Oxide Applications: The
Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills are ideal for gunsmithing
tasks that require fine detail, such as drilling pinholes, scope mounts, or other
intricate firearm modifications. Their compact design also makes them suitable
for other precision work in metals, plastics, and wood. Customer Feedback:
Users appreciate the durability and precision of these short-length drills, often
highlighting their effectiveness in tight spaces. The high-speed steel construction
and sharp cutting edges are frequently praised for delivering reliable, clean
results. Summary: The Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills
offer precision and dependability in a compact package. Built with high-speed
steel and designed for detailed work, these drills are an essential tool for
gunsmiths and machinists. Whether working in confined spaces or requiring
exceptional accuracy, these drills provide the performance and quality expected
from Triumph Twist Drill Co. products.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILL 14S (0.182") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891414182
Mfr. No.:
Bit Size: 0.182
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Short Wire Gauge Drill Bits
Delivery weight: 0.014kg
UPC: 086839445144

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für KURZE
DRAHTDURCHMESSER BOHRER

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die kurzen Drahtdurchmesser Bohrer von Triumph Twist Drill Co. entschieden hast.
Diese hochwertigen Werkzeuge sind für Präzision und Langlebigkeit in verschiedenen Bohranwendungen konzipiert.
Um deine Sicherheit und die effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte die in dieser
Sicherheitsanleitung aufgeführten Richtlinien sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du die Bohrer sicher verwendest, indem du alle bereitgestellten
Anweisungen und Richtlinien befolgst. Diese Bohrer sind für nichtlebensmittelbezogene Anwendungen
konzipiert und sollten nur für ihren vorgesehenen Zweck verwendet werden.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über ProduktRückrufe informiert. Wenn du eine Rückrufmitteilung erhältst,
befolge die bereitgestellten Anweisungen zur Rückgabe oder Behebung des Produkts.
OnlineShopping: Wenn du dieses Produkt online gekauft hast, denke daran, dass du die gleichen
Sicherheitsvorkehrungen wie in physischen Geschäften hast. Stelle sicher, dass die OnlinePlattform die
Sicherheitsanforderungen erfüllt.
Besondere Verbraucherfokussierung: Achte besonders darauf, diese Bohrer in der Nähe von
schutzbedürftigen Gruppen, einschließlich Kindern, zu verwenden. Halte Werkzeuge jederzeit außerhalb der
Reichweite von Kindern.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen kannst du die Kontaktdaten des Einzelhändlers oder Herstellers
nutzen.
Schnelle Warnungen: Halte dich über alle Sicherheitswarnungen zu diesem Produkt über die
SicherheitsGatePlattform der EU auf dem Laufenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Persönliche Schutzausrüstung (PSA): Trage immer geeignete PSA, einschließlich Schutzbrille und
Handschuhe, wenn du die Bohrer verwendest, um dich vor fliegenden Spänen und scharfen Kanten zu
schützen.
Werkzeuge vor der Nutzung inspizieren: Überprüfe die Bohrer vor der Verwendung auf Anzeichen von
Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende keine beschädigten Werkzeuge.
Werkstücke sichern: Stelle sicher, dass dein Werkstück sicher geklemmt oder gehalten wird, um
Bewegungen während des Bohrens zu verhindern.
Ausreichende Beleuchtung: Verwende die Bohrer in gut beleuchteten Bereichen, um Sichtbarkeit und
Präzision zu verbessern.
Ablenkungen vermeiden: Konzentriere dich vollständig auf die jeweilige Aufgabe. Verwende die Bohrer
nicht, wenn du müde bist oder unter dem Einfluss von Substanzen stehst, die dein Urteilsvermögen
beeinträchtigen könnten.
Arbeitsbereich sauber halten: Halte deinen Arbeitsplatz sauber und organisiert, um das Risiko von Unfällen
zu minimieren.
Kindersicherheit: Halte die Bohrer und alle Werkzeuge außerhalb der Reichweite von Kindern. Lass Kinder
die Bohrer nicht ohne Aufsicht eines Erwachsenen benutzen.

Anweisungen für Installation und Nutzung



Installation:

Stelle sicher, dass dein Bohrer mit der Drahtdurchmessergröße, die du verwendest, kompatibel ist.
Setze den Bohrer sicher in das Bohrfutter ein und stelle sicher, dass er richtig angezogen ist, um ein
Verrutschen während der Nutzung zu verhindern.

Nutzung:

Positioniere den Bohrer im 90GradWinkel zur Arbeitsfläche für optimale Bohrgenauigkeit.
Beginne mit dem Bohren bei langsamer Geschwindigkeit, um ein Pilotloch zu erstellen, und erhöhe die
Geschwindigkeit nach Bedarf allmählich.
Übe gleichmäßigen Druck während des Bohrens aus, aber zwinge den Bohrer nicht. Lass den Bohrer
die Arbeit machen.
Wenn der Bohrer klemmt oder stecken bleibt, stoppe sofort und bewerte die Situation, bevor du
fortfährst.
Reinige die Bohrer nach der Verwendung und bewahre sie an einem sicheren Ort auf.

Entsorgungsanweisungen

Umweltüberlegungen: Entsorge die Bohrer gemäß den lokalen Vorschriften für Metall und Elektronikabfälle.
Recycling: Ziehe in Betracht, die Bohrer zu recyceln, wenn sie nicht mehr verwendbar sind. Erkundige dich
bei lokalen Recyclinganlagen nach den richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung der kurzen Drahtdurchmesser Bohrer von Triumph Twist Drill Co.
kannst du die Kontaktdaten des Einzelhändlers oder Herstellers nutzen, die dir beim Kauf zur Verfügung gestellt
wurden.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis mit deinen kurzen
Drahtdurchmesser Bohrern von Triumph Twist Drill Co. gewährleisten. Vielen Dank, dass du die Sicherheit in deinen
Projekten priorisierst!



Safety Instruction Guide for SHORT LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS

Introduction
Thank you for choosing the Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills. These highquality tools are
designed for precision and durability in various drilling applications. To ensure your safety and the effective use of
this product, please read and follow the guidelines outlined in this safety instruction guide.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the drills by following all instructions and guidelines provided. These drills
are designed for nonfood applications and should be used only for their intended purpose.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. If you receive a recall notice, follow the instructions
provided for returning or remedying the product.
Online Shopping: If you purchased this product online, remember that you have the same safety protections
as in physical stores. Ensure the online platform complies with safety requirements.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when using these drills around vulnerable groups,
including children. Keep tools out of reach of children at all times.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the contact information provided by the retailer or
manufacturer.
Rapid Alerts: Stay updated on any safety alerts regarding this product through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Personal Protective Equipment (PPE): Always wear appropriate PPE, including safety goggles and gloves,
when using the drills to protect against flying debris and sharp edges.
Inspect Tools Before Use: Check the drills for any signs of damage or wear before use. Do not use damaged
tools.
Secure Workpieces: Ensure that your workpiece is securely clamped or held in place to prevent movement
during drilling.
Proper Lighting: Use the drills in welllit areas to enhance visibility and precision.
Avoid Distractions: Concentrate fully on the task at hand. Do not use the drills when tired or under the
influence of substances that may impair your judgment.
Keep Work Area Clean: Maintain a clean and organized workspace to minimize the risk of accidents.
Child Safety: Keep the drills and all tools out of reach of children. Do not allow children to use the drills
without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Installation:
Ensure that your drill is compatible with the wire gauge size you are using.
Insert the drill bit securely into the drill chuck, ensuring it is tightened properly to prevent slippage
during use.

Usage:
Position the drill at a 90degree angle to the work surface for optimal drilling accuracy.
Begin drilling at a slow speed to create a pilot hole, then gradually increase speed as needed.
Apply consistent pressure while drilling, but do not force the drill. Allow the drill to do the work.
If the drill binds or becomes stuck, stop immediately and assess the situation before continuing.
After use, clean the drill bits and store them in a safe place.

Disposal Instructions

Environmental Considerations: Dispose of the drills in accordance with local regulations regarding metal
and electronic waste.
Recycling: Consider recycling the drills if they are no longer usable. Check with local recycling facilities for
proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills,
please refer to the retailer or manufacturer’s contact information provided at the time of purchase.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Triumph Twist Drill
Co. Short Length Wire Gauge Drills. Thank you for prioritizing safety in your projects!



Guía de Instrucciones de Seguridad para BROCAS DE
CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD CORTA

Introducción
Gracias por elegir las brocas de calibre de alambre de longitud corta de Triumph Twist Drill Co. Estas herramientas
de alta calidad están diseñadas para ofrecer precisión y durabilidad en diversas aplicaciones de perforación. Para
garantizar tu seguridad y el uso efectivo de este producto, por favor, lee y sigue las pautas que se describen en esta
guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de utilizar las brocas siguiendo todas las instrucciones y pautas
proporcionadas. Estas brocas están diseñadas para aplicaciones no alimentarias y deben usarse solo para su
propósito previsto.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre los recalls de productos. Si recibes un aviso de recall, sigue
las instrucciones proporcionadas para devolver o remediar el producto.
Compras en Línea: Si compraste este producto en línea, recuerda que tienes las mismas protecciones de
seguridad que en las tiendas físicas. Asegúrate de que la plataforma en línea cumpla con los requisitos de
seguridad.
Enfoque Especial en el Consumidor: Se debe tener cuidado adicional al usar estas brocas alrededor de
grupos vulnerables, incluidos los niños. Mantén las herramientas fuera del alcance de los niños en todo
momento.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta la información de contacto
proporcionada por el minorista o fabricante.
Alertas Rápidas: Mantente actualizado sobre cualquier alerta de seguridad relacionada con este producto a
través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Equipo de Protección Personal (EPP): Siempre usa el EPP adecuado, incluyendo gafas de seguridad y
guantes, al usar las brocas para protegerte contra escombros voladores y bordes afilados.
Inspecciona las Herramientas Antes de Usarlas: Revisa las brocas en busca de signos de daño o
desgaste antes de usarlas. No uses herramientas dañadas.
Asegura las Piezas de Trabajo: Asegúrate de que tu pieza de trabajo esté firmemente sujeta o sostenida en
su lugar para evitar movimientos durante la perforación.
Iluminación Adecuada: Usa las brocas en áreas bien iluminadas para mejorar la visibilidad y la precisión.
Evita Distracciones: Concéntrate completamente en la tarea que tienes entre manos. No uses las brocas
cuando estés cansado o bajo la influencia de sustancias que puedan afectar tu juicio.
Mantén el Área de Trabajo Limpia: Mantén un espacio de trabajo limpio y organizado para minimizar el
riesgo de accidentes.
Seguridad Infantil: Mantén las brocas y todas las herramientas fuera del alcance de los niños. No permitas
que los niños usen las brocas sin supervisión de un adulto.

Instrucciones para la Instalación y Uso



Instalación:

Asegúrate de que tu taladro sea compatible con el tamaño de calibre de alambre que estás utilizando.
Inserta la broca de manera segura en el mandril del taladro, asegurándote de que esté bien apretada
para evitar deslizamientos durante el uso.

Uso:

Coloca el taladro en un ángulo de 90 grados con respecto a la superficie de trabajo para una precisión
óptima en la perforación.
Comienza a perforar a una velocidad baja para crear un agujero piloto, luego aumenta la velocidad
gradualmente según sea necesario.
Aplica presión constante mientras perforas, pero no fuerces el taladro. Deja que el taladro haga el
trabajo.
Si el taladro se bloquea o queda atascado, detente inmediatamente y evalúa la situación antes de
continuar.
Después de usar, limpia las brocas y guárdalas en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación

Consideraciones Ambientales: Desecha las brocas de acuerdo con las regulaciones locales sobre
desechos metálicos y electrónicos.
Reciclaje: Considera reciclar las brocas si ya no son utilizables. Consulta con las instalaciones de reciclaje
locales para obtener métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de las brocas de calibre de alambre de longitud corta de Triumph
Twist Drill Co., consulta la información de contacto proporcionada por el minorista o fabricante en el momento de la
compra.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurarte de tener una experiencia segura y efectiva con tus
brocas de calibre de alambre de longitud corta de Triumph Twist Drill Co. ¡Gracias por priorizar la seguridad en tus
proyectos!



Guide de sécurité pour les FORETS À FIL COURT

Introduction
Merci d'avoir choisi les forets à fil court de Triumph Twist Drill Co. Ces outils de haute qualité sont conçus pour la
précision et la durabilité dans diverses applications de perçage. Pour garantir votre sécurité et une utilisation efficace
de ce produit, veuillez lire et suivre les directives décrites dans ce guide de sécurité.

Directives générales de sécurité

Sécurité du produit : Assurezvous d'utiliser les forets en suivant toutes les instructions et recommandations
fournies. Ces forets sont conçus pour des applications non alimentaires et doivent être utilisés uniquement à
des fins prévues.
Rappels améliorés : Restez informé des rappels de produits. Si vous recevez un avis de rappel, suivez les
instructions fournies pour retourner ou remédier au produit.
Achats en ligne : Si vous avez acheté ce produit en ligne, rappelezvous que vous bénéficiez des mêmes
protections de sécurité que dans les magasins physiques. Assurezvous que la plateforme en ligne respecte
les exigences de sécurité.
Protection spéciale des consommateurs : Faites preuve de prudence lorsque vous utilisez ces forets
autour de groupes vulnérables, y compris les enfants. Gardez les outils hors de portée des enfants en tout
temps.
Point de contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, veuillez vous référer aux informations de contact
fournies par le détaillant ou le fabricant.
Alertes rapides : Restez à jour sur les alertes de sécurité concernant ce produit via la plateforme Safety Gate
de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Équipement de protection individuelle (EPI) : Portez toujours un EPI approprié, y compris des lunettes de
sécurité et des gants, lorsque vous utilisez les forets pour vous protéger contre les débris volants et les bords
tranchants.
Inspectez les outils avant utilisation : Vérifiez les forets pour tout signe de dommage ou d'usure avant
utilisation. Ne pas utiliser d'outils endommagés.
Fixez les pièces à travailler : Assurezvous que votre pièce à travailler est solidement maintenue ou fixée
pour éviter tout mouvement pendant le perçage.
Éclairage approprié : Utilisez les forets dans des zones bien éclairées pour améliorer la visibilité et la
précision.
Évitez les distractions : Concentrezvous pleinement sur la tâche à accomplir. Ne pas utiliser les forets
lorsque vous êtes fatigué ou sous l'influence de substances qui pourraient altérer votre jugement.
Gardez l'aire de travail propre : Maintenez un espace de travail propre et organisé pour minimiser les
risques d'accidents.
Sécurité des enfants : Gardez les forets et tous les outils hors de portée des enfants. Ne permettez pas aux
enfants d'utiliser les forets sans supervision d'un adulte.

Instructions pour l'installation et l'utilisation



Installation :

Assurezvous que votre perceuse est compatible avec la taille de fil que vous utilisez.
Insérez la mèche de manière sécurisée dans le mandrin de la perceuse, en vous assurant qu'elle est
bien serrée pour éviter tout glissement pendant l'utilisation.

Utilisation :

Positionnez la perceuse à un angle de 90 degrés par rapport à la surface de travail pour une précision
de perçage optimale.
Commencez à percer à une vitesse lente pour créer un trou pilote, puis augmentez progressivement la
vitesse si nécessaire.
Appliquez une pression constante tout en perçant, mais ne forcez pas la perceuse. Laissez la perceuse
faire le travail.
Si la perceuse se bloque ou devient coincée, arrêtez immédiatement et évaluez la situation avant de
continuer.
Après utilisation, nettoyez les forets et rangezles dans un endroit sûr.

Instructions de disposition

Considérations environnementales : Disposez des forets conformément aux réglementations locales
concernant les déchets métalliques et électroniques.
Recyclage : Envisagez de recycler les forets s'ils ne sont plus utilisables. Vérifiez auprès des installations de
recyclage locales pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation des forets à fil court de Triumph Twist Drill Co., veuillez
vous référer aux informations de contact fournies par le détaillant ou le fabricant au moment de l'achat.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec vos forets à fil
court de Triumph Twist Drill Co. Merci de donner la priorité à la sécurité dans vos projets !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i DRILL
DIAMETRO CORTO IN WIRE GAUGE

Introduzione
Grazie per aver scelto i drill di diametro corto in wire gauge della Triumph Twist Drill Co. Questi strumenti di alta
qualità sono progettati per precisione e durata in varie applicazioni di foratura. Per garantire la tua sicurezza e l'uso
efficace di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire le linee guida delineate in questa guida alle istruzioni di
sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare i trapani seguendo tutte le istruzioni e le linee guida fornite.
Questi trapani sono progettati per applicazioni non alimentari e devono essere utilizzati solo per il loro scopo
previsto.
Richiami Migliorati: Rimani informato sui richiami dei prodotti. Se ricevi un avviso di richiamo, segui le
istruzioni fornite per restituire o risolvere il prodotto.
Acquisti Online: Se hai acquistato questo prodotto online, ricorda che hai le stesse protezioni di sicurezza
che avresti in un negozio fisico. Assicurati che la piattaforma online rispetti i requisiti di sicurezza.
Focus Speciale sul Consumatore: Prestare particolare attenzione quando si utilizzano questi trapani intorno
a gruppi vulnerabili, inclusi i bambini. Tieni gli strumenti fuori dalla portata dei bambini in ogni momento.
Punto di Contatto UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, ti preghiamo di fare riferimento alle
informazioni di contatto fornite dal rivenditore o dal produttore.
Avvisi Rapidi: Rimani aggiornato su eventuali avvisi di sicurezza riguardanti questo prodotto attraverso la
piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Equipaggiamento di Protezione Individuale (EPI): Indossa sempre EPI appropriati, tra cui occhiali di
sicurezza e guanti, quando utilizzi i trapani per proteggerti da detriti volanti e bordi affilati.
Ispeziona gli Strumenti Prima dell'Uso: Controlla i trapani per eventuali segni di danni o usura prima
dell'uso. Non utilizzare strumenti danneggiati.
Fissa i Pezzi di Lavoro: Assicurati che il tuo pezzo di lavoro sia fissato saldamente o tenuto in posizione per
prevenire movimenti durante la foratura.
Illuminazione Adeguata: Utilizza i trapani in aree ben illuminate per migliorare la visibilità e la precisione.
Evita Distrazioni: Concentrati completamente sul compito da svolgere. Non utilizzare i trapani quando sei
stanco o sotto l'influenza di sostanze che potrebbero compromettere il tuo giudizio.
Mantieni l'Area di Lavoro Pulita: Mantieni uno spazio di lavoro pulito e organizzato per ridurre al minimo il
rischio di incidenti.
Sicurezza dei Bambini: Tieni i trapani e tutti gli strumenti fuori dalla portata dei bambini. Non consentire ai
bambini di utilizzare i trapani senza la supervisione di un adulto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso



Installazione:

Assicurati che il tuo trapano sia compatibile con la dimensione del wire gauge che stai utilizzando.
Inserisci la punta del trapano nel mandrino in modo sicuro, assicurandoti che sia serrata correttamente
per prevenire slittamenti durante l'uso.

Uso:

Posiziona il trapano ad un angolo di 90 gradi rispetto alla superficie di lavoro per un'accuratezza
ottimale nella foratura.
Inizia a forare a bassa velocità per creare un foro pilota, quindi aumenta gradualmente la velocità se
necessario.
Applica una pressione costante durante la foratura, ma non forzare il trapano. Lascia che sia il trapano
a svolgere il lavoro.
Se il trapano si blocca o diventa incastrato, fermati immediatamente e valuta la situazione prima di
continuare.
Dopo l'uso, pulisci le punte del trapano e riponile in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento

Considerazioni Ambientali: Smaltisci i trapani in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti
metallici ed elettronici.
Riciclaggio: Considera di riciclare i trapani se non sono più utilizzabili. Controlla con le strutture di riciclaggio
locali per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso dei drill di diametro corto in wire gauge della Triumph
Twist Drill Co., ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal rivenditore o dal produttore al
momento dell'acquisto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con i tuoi drill di diametro
corto in wire gauge della Triumph Twist Drill Co. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nei tuoi progetti!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla WIERTŁA DO DRUTÓW
O KRÓTKIEJ DŁUGOŚCI

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wiertła do drutów o krótkiej długości od Triumph Twist Drill Co. Te narzędzia wysokiej jakości
zostały zaprojektowane z myślą o precyzji i trwałości w różnych zastosowaniach wiertniczych. Aby zapewnić Twoje
bezpieczeństwo oraz skuteczne użycie tego produktu, prosimy o zapoznanie się z wytycznymi zawartymi w tej
instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo Produktu: Zapewnij bezpieczne użycie wierteł, postępując zgodnie ze wszystkimi
instrukcjami i wytycznymi. Wiertła te są przeznaczone wyłącznie do zastosowań niezwiązanych z żywnością i
powinny być używane tylko zgodnie z ich przeznaczeniem.
Zwiększone Reklamacje: Bądź na bieżąco z informacjami o reklamacji produktów. Jeśli otrzymasz
powiadomienie o reklamacji, postępuj zgodnie z instrukcjami dotyczącymi zwrotu lub naprawy produktu.
Zakupy Online: Jeśli kupiłeś ten produkt online, pamiętaj, że masz takie same zabezpieczenia jak w sklepach
stacjonarnych. Upewnij się, że platforma internetowa spełnia wymagania dotyczące bezpieczeństwa.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Należy zachować szczególną ostrożność podczas używania tych wierteł
w pobliżu wrażliwych grup, w tym dzieci. Przechowuj narzędzia z dala od dzieci w każdych okolicznościach.
Punkt Kontaktowy UE: W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, zapoznaj się z
informacjami kontaktowymi dostarczonymi przez detalistę lub producenta.
Szybkie Powiadomienia: Bądź na bieżąco z wszelkimi powiadomieniami o bezpieczeństwie dotyczącymi
tego produktu za pośrednictwem platformy Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania

Osobiste Środki Ochrony (PPE): Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym gogle ochronne i
rękawice, podczas używania wierteł, aby chronić się przed odłamkami i ostrymi krawędziami.
Inspekcja Narzędzi przed Użyciem: Sprawdź wiertła pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem. Nie
używaj uszkodzonych narzędzi.
Zabezpieczenie Elementów Roboczych: Upewnij się, że element roboczy jest pewnie zamocowany lub
trzymany w miejscu, aby zapobiec ruchom podczas wiercenia.
Odpowiednie Oświetlenie: Używaj wierteł w dobrze oświetlonych miejscach, aby poprawić widoczność i
precyzję.
Unikaj Rozproszeń: Skoncentruj się w pełni na zadaniu. Nie używaj wierteł, gdy jesteś zmęczony lub pod
wpływem substancji mogących wpłynąć na Twoją zdolność oceny sytuacji.
Utrzymuj Porządek w Miejscu Pracy: Utrzymuj czyste i uporządkowane miejsce pracy, aby zminimalizować
ryzyko wypadków.
Bezpieczeństwo Dzieci: Przechowuj wiertła i wszystkie narzędzia z dala od dzieci. Nie pozwalaj dzieciom
używać wierteł bez nadzoru dorosłych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania



Instalacja:

Upewnij się, że Twoje wiertło jest kompatybilne z używaną średnicą drutu.
Włóż wiertło pewnie do uchwytu wiertarki, upewniając się, że jest dobrze dokręcone, aby zapobiec
poślizgowi podczas użycia.

Użytkowanie:

Ustaw wiertło pod kątem 90 stopni do powierzchni roboczej, aby uzyskać optymalną dokładność
wiercenia.
Rozpocznij wiercenie z niską prędkością, aby utworzyć otwór wstępny, a następnie stopniowo
zwiększaj prędkość w razie potrzeby.
Stosuj stały nacisk podczas wiercenia, ale nie wymuszaj wiertła. Pozwól wiertłu wykonać pracę.
Jeśli wiertło się zablokuje lub utknie, natychmiast zatrzymaj się i oceń sytuację przed kontynuowaniem.
Po użyciu oczyść wiertła i przechowuj je w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji

Rozważania Środowiskowe: Utylizuj wiertła zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
metalowych i elektronicznych.
Recykling: Rozważ recykling wierteł, jeśli nie są już użyteczne. Sprawdź lokalne zakłady recyklingowe w celu
uzyskania odpowiednich metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użycia wiertła do drutów o krótkiej długości od
Triumph Twist Drill Co., prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi dostarczonymi przez detalistę lub
producenta w momencie zakupu.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
wiertłem do drutów o krótkiej długości od Triumph Twist Drill Co. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie
bezpieczeństwa w Twoich projektach!



Turvaohjeet SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILLS
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Triumph Twist Drill Co.:n lyhyet langan mittaus porauskoneet. Nämä korkealaatuiset työkalut on
suunniteltu tarkkuuteen ja kestävyyteen erilaisissa porauskäytännöissä. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tämän
tuotteen tehokkaan käytön, lue ja noudata tämän turvaohjeen sisältämiä ohjeita.

Yleiset Turvaohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista turvallinen käyttö porauskoneista noudattamalla kaikkia annettuja ohjeita ja
suosituksia. Nämä porauskoneet on suunniteltu eielintarvikekäyttöön ja niitä tulee käyttää vain niiden
tarkoitetussa tarkoituksessa.
Parannetut takaisinvedot: Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvedoista. Jos saat takaisinvetotiedotteen,
noudata annettuja ohjeita tuotteen palauttamisesta tai korjaamisesta.
Verkkokauppa: Jos olet ostanut tämän tuotteen verkosta, muista, että sinulla on samat turvallisuus suoja kuin
fyysisissä kaupoissa. Varmista, että verkkopalvelu täyttää turvallisuusvaatimukset.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Ole erityisen varovainen käytettäessä näitä porauskoneita haavoittuvien
ryhmien, kuten lasten, lähellä. Pidä työkalut aina lasten ulottumattomissa.
EU:n yhteyspiste: Kaikilla tuotteilla on oltava EU:ssa sijaitseva yhteyspiste turvallisuuskysymyksiä varten.
Nopeat hälytykset: Pysy ajan tasalla kaikista turvallisuushälytyksistä tämän tuotteen osalta EU:n Safety Gate
alustalla.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Henkilökohtaiset suojavarusteet (PPE): Käytä aina sopivia suojavarusteita, mukaan lukien suojalaseja ja
hanskoja, käyttäessäsi porauskoneita suojautuaksesi lentäviltä roskilta ja teräviltä reunoilta.
Tarkista työkalut ennen käyttöä: Tarkista porauskoneet vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä. Älä
käytä vaurioituneita työkaluja.
Varmista työkappaleet: Varmista, että työkappaleesi on kunnolla kiinnitetty tai pidetty paikallaan estääksesi
liikettä porauksen aikana.
Oikea valaistus: Käytä porauskoneita hyvin valaistuissa tiloissa parantaaksesi näkyvyyttä ja tarkkuutta.
Vältä häiriöitä: Keskity täysin käsillä olevaan tehtävään. Älä käytä porauskoneita, kun olet väsynyt tai
päihteiden vaikutuksen alaisena.
Pidä työskentelyalue siistinä: Säilytä siisti ja järjestetty työskentelyalue onnettomuusriskin vähentämiseksi.
Lasten turvallisuus: Pidä porauskoneet ja kaikki työkalut lasten ulottumattomissa. Älä salli lasten käyttää
porauskoneita ilman aikuisen valvontaa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että porakoneesi on yhteensopiva käyttämäsi langan mittauskoon kanssa.
Aseta poranterä tiukasti porakoneen puristimeen varmistaen, että se on kunnolla kiinnitetty liukumisen
estämiseksi käytön aikana.

Käyttö:

Aseta porakone 90 asteen kulmaan työpintaan optimaalisen poraustarkkuuden saavuttamiseksi.
Aloita poraus hitaalla nopeudella luodaksesi pilottireiän, ja lisää sitten nopeutta tarpeen mukaan.
Kohdista jatkuvaa painetta poratessa, mutta älä pakota porakoneita. Anna porakoneen tehdä työ.
Jos porakone tarttuu tai jää jumiin, pysähdy heti ja arvioi tilanne ennen jatkamista.
Käytön jälkeen puhdista poranterät ja säilytä ne turvallisessa paikassa.

Hävittämisohjeet



Ympäristön huomioon ottaminen: Hävitä porauskoneet paikallisten metallin ja elektroniikan jätteitä
koskevien sääntöjen mukaisesti.
Kierrätys: Harkitse porauskoneiden kierrättämistä, jos ne eivät ole enää käytettävissä. Tarkista paikallisilta
kierrätyslaitoksilta oikeat hävittämismenetelmät.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Triumph Twist Drill Co.:n lyhyiden langan mittaus porauskoneiden
käytöstä, ota yhteyttä jälleenmyyjään tai valmistajaan.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen Triumph Twist Drill Co.:n
lyhyiden langan mittaus porauskoneiden kanssa. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden projekteissasi!



Säkerhetsinstruktionsguide för KORTA LÄNGD WIRE
GAUGE BORR

Introduktion
Tack för att du valt Triumph Twist Drill Co. Korta Längd Wire Gauge Borr. Dessa högkvalitativa verktyg är designade
för precision och hållbarhet i olika borrapplikationer. För att säkerställa din säkerhet och effektiv användning av
denna produkt, vänligen läs och följ riktlinjerna som anges i denna säkerhetsinstruktionsguide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktens säkerhet: Säkerställ säker användning av borrarna genom att följa alla instruktioner och riktlinjer
som tillhandahålls. Dessa borr är avsedda för ickelivsmedelsapplikationer och bör endast användas för sitt
avsedda syfte.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om produktåterkallelser. Om du får en återkallelseavisering,
följ de angivna instruktionerna för att returnera eller åtgärda produkten.
Nätshopping: Om du har köpt denna produkt online, kom ihåg att du har samma säkerhetsförmåner som i
fysiska butiker. Säkerställ att den onlineplattform du använde uppfyller säkerhetskraven.
Särskilt konsumentskydd: Extra försiktighet bör vidtas när dessa borr används i närheten av sårbara
grupper, inklusive barn. Håll verktygen utom räckhåll för barn hela tiden.
EUkontaktpunkt: För frågor om säkerhet, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som tillhandahålls av
återförsäljaren eller tillverkaren.
Snabba varningar: Håll dig uppdaterad om eventuella säkerhetsvarningar angående denna produkt genom
EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Personlig skyddsutrustning (PPE): Bär alltid lämplig PPE, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du
använder borrarna för att skydda mot flygande skräp och vassa kanter.
Inspektera verktyg före användning: Kontrollera borrarna för eventuella tecken på skador eller slitage innan
användning. Använd inte skadade verktyg.
Säkra arbetsstycken: Se till att ditt arbetsstycke är ordentligt fastspänt eller hålls på plats för att förhindra
rörelse under borrning.
Rätt belysning: Använd borrarna i väl upplysta områden för att förbättra synlighet och precision.
Undvik distraktioner: Koncentrera dig helt på uppgiften. Använd inte borrarna när du är trött eller under
påverkan av substanser som kan påverka ditt omdöme.
Håll arbetsområdet rent: Upprätthåll en ren och organiserad arbetsyta för att minimera risken för olyckor.
Barnsäkerhet: Håll borrarna och alla verktyg utom räckhåll för barn. Låt inte barn använda borrarna utan
vuxen övervakning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Säkerställ att din borrmaskin är kompatibel med den wire gauge storlek du använder.
Sätt in borrbiten ordentligt i borrchucken och se till att den är ordentligt åtdragen för att förhindra
glidning under användning.

Användning:

Placera borrmaskinen i en 90graders vinkel mot arbetsytan för optimal borrningsnoggrannhet.
Börja borra med låg hastighet för att skapa ett pilot hål, och öka sedan hastigheten gradvis vid behov.
Applicera konstant tryck medan du borrar, men tvinga inte borrmaskinen. Låt borrmaskinen göra jobbet.
Om borrmaskinen fastnar eller blir blockerad, stoppa omedelbart och bedöm situationen innan du
fortsätter.
Efter användning, rengör borrbitarna och förvara dem på en säker plats.

Avfallsinstruktioner



Miljööverväganden: Kassera borrarna i enlighet med lokala föreskrifter angående metall och elektroniskt
avfall.
Återvinning: Överväg att återvinna borrarna om de inte längre är användbara. Kontrollera med lokala
återvinningsanläggningar för korrekta avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av Triumph Twist Drill Co. Korta Längd Wire Gauge
Borr, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som tillhandahålls av återförsäljaren eller tillverkaren vid
inköpstillfället.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med dina Triumph
Twist Drill Co. Korta Längd Wire Gauge Borr. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina projekt!



Bezpečnostní pokyny pro KRÁTKÉ DRÁTKOVÉ
VRTÁKY

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Krátké Drátkové Vrtáky Triumph Twist Drill Co. Tyto vysoce kvalitní nástroje jsou
navrženy pro přesnost a trvanlivost v různých vrtacích aplikacích. Abyste zajistili svou bezpečnost a efektivní použití
tohoto produktu, prosím, přečtěte si a dodržujte pokyny uvedené v této bezpečnostní příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Zajistěte bezpečné používání vrtáků dodržováním všech pokynů a doporučení. Tyto
vrtáky jsou určeny pro nepotravinářské aplikace a měly by být používány pouze k jejich zamýšlenému účelu.
Zvýšené stažení výrobků: Buďte informováni o stažení výrobků. Pokud obdržíte oznámení o stažení,
postupujte podle uvedených pokynů pro vrácení nebo nápravu produktu.
Online nakupování: Pokud jste si tento produkt zakoupili online, pamatujte, že máte stejné bezpečnostní
záruky jako v kamenných obchodech. Zajistěte, aby online platforma splňovala bezpečnostní požadavky.
Zvláštní ochrana spotřebitelů: Při používání těchto vrtáků v okolí zranitelných skupin, včetně dětí, je třeba
věnovat zvláštní pozornost. Udržujte nástroje mimo dosah dětí za všech okolností.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se prosím obraťte na kontaktní informace
poskytnuté prodejcem nebo výrobcem.
Rychlé upozornění: Sledujte jakákoliv bezpečnostní upozornění týkající se tohoto produktu prostřednictvím
platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Osobní ochranné prostředky (OOP): Vždy noste vhodné OOP, včetně ochranných brýlí a rukavic, při
používání vrtáků, abyste se chránili před létajícími úlomky a ostrými hranami.
Kontrola nástrojů před použitím: Zkontrolujte vrtáky na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před
použitím. Nepoužívejte poškozené nástroje.
Zabezpečte pracovní kusy: Ujistěte se, že váš pracovní kus je bezpečně upevněn nebo držen na místě, aby
se zabránilo pohybu během vrtání.
Správné osvětlení: Používejte vrtáky v dobře osvětlených oblastech pro zvýšení viditelnosti a přesnosti.
Vyhněte se rozptýlení: Plně se soustřeďte na úkol, který vykonáváte. Nepoužívejte vrtáky, když jste unavení
nebo pod vlivem látek, které mohou ovlivnit vaše úsudek.
Udržujte pracovní prostor čistý: Udržujte čisté a organizované pracovní prostředí, abyste minimalizovali
riziko nehod.
Bezpečnost dětí: Udržujte vrtáky a všechny nástroje mimo dosah dětí. Nedovolte dětem používat vrtáky bez
dozoru dospělé osoby.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Zajistěte, že váš vrták je kompatibilní s velikostí drátového měřítka, kterou používáte.
Vložte vrtací bit bezpečně do sklíčidla vrtáku, ujistěte se, že je správně utažen, aby se zabránilo
sklouznutí během používání.

Použití:

Umístěte vrták pod úhlem 90 stupňů k pracovnímu povrchu pro optimální přesnost vrtání.
Začněte vrtat pomalou rychlostí, abyste vytvořili pilotní otvor, poté postupně zvyšujte rychlost podle
potřeby.
Aplikujte konstantní tlak při vrtání, ale nevynucujte vrták. Nechte vrták vykonávat práci.
Pokud se vrták zasekne nebo se dostane do problémů, okamžitě zastavte a posuďte situaci před
pokračováním.
Po použití vyčistěte vrtací bity a uložte je na bezpečné místo.



Pokyny pro likvidaci

Environmentální úvahy: Likvidujte vrtáky v souladu s místními předpisy týkajícími se kovového a
elektronického odpadu.
Recyklace: Zvažte recyklaci vrtáků, pokud již nejsou použitelné. Zkontrolujte místní recyklační zařízení pro
správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání Krátkých Drátkových Vrtáků Triumph Twist Drill Co. se prosím
obraťte na kontaktní informace poskytnuté prodejcem nebo výrobcem při nákupu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašich Krátkých
Drátkových Vrtáků Triumph Twist Drill Co. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti ve svých projektech!


